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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 12. september 2018 - 31.

december 2019 for Kooi Security Scandinavia ApS.

The Executive Board has today considered and

adopted the Annual Report of Kooi Security

Scandinavia ApS for the financial year 12

September 2018 - 31 December 2019.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act. The Company

complies with the exemption provisions governing

the omission to have its Financial Statements

audited.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et retvisende

billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2019 samt af resultatet af sel-

skabets aktiviteter for 2018/19.

In my opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2019 of the Company and of the results

of the Company operations for 2018/19.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

I recommend that the Annual Report be adopted at

the Annual General Meeting.

Odense, den 21. august 2020
Odense, 21 August 2020

Direktion      
Executive Board

Pieter Kooi
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Til ledelsen i Kooi Security Scandinavia ApS To the Management of Kooi Security Scandinavia

ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Kooi Security

Scandinavia ApS for regnskabsåret 12. september

2018 - 31. december 2019 på grundlag af selskabets

bogføring og øvrige oplysninger, som De har tilveje-

bragt.

We have compiled the Financial Statements of Kooi

Security Scandinavia ApS for the financial year 12

September 2018 - 31 December 2019 on the basis of

the Enterprise’s accounting records and other infor-

mation you have provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes, including a summary of signifi-

cant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

We performed our work in accordance with ISRS

4410, Engagements to Compile Financial Informa-

tion.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet i

overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

IESBA’s etiske regler for revisorer, herunder princip-

per vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-

tence og fornøden omhu.

Based on our professional expertise, we have as-

sisted you with the preparation and presentation of

the Financial Statements in accordance with the Da-

nish Financial Statements Act. We have complied

with relevant provisions of the Danish Act on Appro-

ved Auditors and Audit Firms and IESBA’s Code of

Ethics, including the principles of integrity, objecti-

vity, professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and

completeness of the information forming the basis

of the compilation of the Financial Statements are

your responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger

ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi ikke

forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller fuldstæn-

digheden af de oplysninger, De har givet os til brug

for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker derfor

ingen revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt

årsregnskabet er udarbejdet i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

As an engagement to compile financial information

is not an assurance engagement, we are under no

duty to verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

Financial Statements. Accordingly, we express no

audit opinion or review opinion as to whether the

Financial Statements have been prepared in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

Odense, den 21. august 2020
Odense, 21 August 2020

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Claus Damhave
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne34166
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Kooi Security Scandinavia ApS
The Company Svendborgvej 226

DK-5260 Odense S

CVR-nr.: 39 85 74 56
CVR No:

Regnskabsperiode: 12. september - 31. december
Financial period: 12 September - 31 December

Hjemstedskommune: Odense
Municipality of reg. office: 

Direktion Pieter Kooi
Executive Board

Revisor PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Munkebjergvænget 1
DK-5230 Odense M
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets formål er salg og udlejning af

overvågningssystemer.

The company's purpose is to sell and rent

surveillance systems.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2018/19 udviser et

underskud på DKK 2.341.622, og selskabets balance

pr. 31. december 2019 udviser en negativ egenkapital

på DKK 2.291.622.

The income statement of the Company for 2018/19

shows a loss of DKK 2,341,622, and at 31 December

2019 the balance sheet of the Company shows nega-

tive equity of DKK 2,291,622.

Direktionen er opmærksom på de i selskabslovens §

119 indeholdte kapitaltabsbestemmelser og har taget

skridt til i mødegåelse heraf.

The Executive Board is aware of the capital loss

provisions contained in § 119 of the Companies Act

and has taken steps to meet them.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der henvises til note 1. We refer to note 1.
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Resultatopgørelse 12. september  - 31. december
Income Statement 12 September  - 31 December

Note 2018/19

DKK

Bruttotab -312.496
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 2 -1.949.782
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -38.687
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster -2.300.965
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle omkostninger 3 -40.657
Financial expenses

Resultat før skat -2.341.622
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -2.341.622

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -2.341.622
Retained earnings

-2.341.622
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2018/19

DKK

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 271.062
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 271.062

Property, plant and equipment

Anlægsaktiver 271.062

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 22.416
Trade receivables

Andre tilgodehavender 36.827
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 23.638
Prepayments

Tilgodehavender 82.881

Receivables

Likvide beholdninger 62.302

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 145.183

Current assets

Aktiver 416.245

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2018/19

DKK

Selskabskapital 50.000
Share capital

Overført resultat -2.341.622
Retained earnings

Egenkapital -2.291.622

Equity

Anden gæld 50.126
Other payables

Langfristede gældsforpligtelser 4 50.126

Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 74.897
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 2.385.289
Payables to group enterprises

Anden gæld 4 197.555
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 2.657.741

Short-term debt

Gældsforpligtelser 2.707.867

Debt

Passiver 416.245

Liabilities and equity

Begivenheder efter balancedagen 1
Subsequent events

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 5
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Anvendt regnskabspraksis 6
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 12. september 50.000 0 50.000
Equity at 12 September

Årets resultat 0 -2.341.622 -2.341.622
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 50.000 -2.341.622 -2.291.622

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Begivenheder efter balancedagen
Subsequent events

Konsekvenserne af Covid-19, hvor mange regeringer verden over har taget beslutning om at ”lukke landene

ned”, får stor betydning for verdensøkonomien. Ledelsen anser konsekvenserne af Covid-19 som en

begivenhed, der er opstået efter balancedagen 31. december 2019, og har derfor ikke indvirkning på regnskabet

for 2019 (ikke-regulerende begivenhed). Konsekvenserne kan påvirke selskabets resultat negativt i 2020. Det er

på nuværende tidspunkt ikke muligt at kvantificere effekten. Ledelsen vurderer, at have et tilstrækkeligt

likviditetsberedskab.

The implications of COVID-19 with many governments across the world deciding to ”close down their countries” will have great

impact on the global economy. Management considers the implications of COVID-19 a subsequent event occurred after the

balance sheet date (31 December 2019) which will therefore not have any effect on the Financial Statements for 2019 (a non-

adjusting event). The consequences could adversely affect the company's result in 2020. At present, it is not possible to

quantify the effect. Management believes that it has sufficient liquidity resources.

2018/19

DKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 1.766.984
Wages and salaries

Pensioner 112.027
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 70.771
Other social security expenses

1.949.782

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 3

Average number of employees

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 33.258
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 3.585
Other financial expenses

Kursreguleringer omkostninger 3.814
Exchange adjustments, expenses

40.657
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

4 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

2018/19

DKK

Anden gæld
Other payables

Mellem 1 og 5 år 50.126
Between 1 and 5 years

Langfristet del 50.126
Long-term part

Øvrig kortfristet gæld 197.555
Other short-term payables

247.681

5 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Der er ikke sikkerhedsstillelser og eventualforpligtelser pr. 31. december 2019.

There are no security and contingent liabilities at 31 December 2019.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Kooi Security Scandinavia ApS for

2018/19 er udarbejdet i overensstemmelse med års-

regnskabslovens bestemmelser for virksomheder i

regnskabsklasse B.

The Annual Report of Kooi Security Scandinavia

ApS for 2018/19 has been prepared in accordance

with the provisions of the Danish Financial State-

ments Act applying to enterprises of reporting class

B.

Årsregnskab for 2018/19 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2018/19 are

presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

net i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have previous-

ly been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable

to the asset will flow to the Company, and the value

of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Leasing Leases

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel

leasing. Ydelser i forbindelse med operationel leasing 

indregnes lineært i resultatopgørelsen over leasing-

perioden.

All leases are considered operating leases.

Payments made under operating leases are recog-

nised in the income statement on a straight-line

basis over the lease term.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, måles

til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are

measured at the transaction date rates.

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

13



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

rabatter i forbindelse med salget. discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and
consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå virksomhedens netto-

omsætning.

Expenses for raw materials and consumables com-

prise the raw materials and consumables consumed

to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte

produktionsomkostninger og omkostninger til

lokaler, salg og distribution samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise indirect

production costs and expenses for premises, sales

and distribution as well as office expenses, etc.

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til årsregn-

skabslovens § 32 som et sammendrag af

nettoomsætning og andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Finan-

cial Statements Act, gross profit/loss is calculated

as a summary of revenue and other external

expenses.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of intangible assets and property, plant and

equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to the

financial year.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år Other fixtures and fittings, tools and

equipment 5 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og

materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at

afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud

over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and pro-

perty, plant and equipment are reviewed on an

annual basis to determine whether there is any indi-

cation of impairment other than that expressed by

amortisation and depreciation.

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den If so, the asset is written down to its lower
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

lavere genindvindingsværdi. recoverable amount.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable value,

which corresponds to nominal value less provisions

for bad debts.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer

og renter.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning rent, insurance premiums, subscrip-

tions and interest.

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-

pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-

vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-

sen.

Deferred income tax is measured using the balance

sheet liability method in respect of temporary diffe-

rences arising between the tax bases of assets and

liabilities and their carrying amounts for financial

reporting purposes on the basis of the intended use

of the asset and settlement of the liability, respec-

tively.

Udskudte skatteaktiver måles til den værdi, hvortil

aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-

ning i skat af fremtidig indtjening eller ved modreg-

ning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme

juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either by

elimination in tax on future earnings or by set-off

against deferred tax liabilities within the same legal

tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte

skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the le-

gislation at the balance sheet date when the de-

ferred tax is expected to crystallise as current tax.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement or in

equity if the deferred tax relates to items recognised
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6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

len. in equity.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable in-

come for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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